
CORE CHOKE TUBES FOR BERETTA/BENELLI MOBIL - CORE 12 GA
FOR BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE CLOSE RANGE

The CORE Series was carefully designed to be dynamic enough for everyone
from novices to experienced hunters, without sacrificing any quality. Designed
for all shot types and most sizes, the CORE Series is perfect for a variety of
outings — from hunting doves, ducks, pheasants, geese, and other small
game, to shooting trap and sporting clays. The Core Series is rated for Shot
sizes: BB-10 in lead, steel, bismuth, Tungsten/TSS, Matrix Loads, Duplex
Loads, blends, and Hevi-Shot may Be Used in ANY CORE Series Chokes Choke
Constrictions #1 Close Range Improved Cylinder #2 Mid-Range Modified #3
Long Range Full * The range for each choke is easy to identify on the
packaging and lasered on the choke’s head The following yardage chart is on
the packaging to help educate the customer and take some of the guess work
out of choke selection for them. SLUGS may be used through the CR/IC ONLY
LEAD YARDAGE STEEL YARDAGE SHOT SIZE CR/IC 5-20 15-30 ANY MR/MOD
20-35 25-45 BB-10 LR/FULL 30-45 40+ BB-10

Attributes

Name: CORE 12 GA FOR BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE CLOSE RANGE
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430108539
Mfr. No.: 41003
Choke Type: Close Range
Gauge: 12 Gauge
Make: Beretta,Benelli
Model: Universal Shotguns
Style: Mobilchoke
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189410032

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für CORE Choke Röhren für
Beretta/Benelli
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die CORE Choke Röhren, die speziell für Beretta und Benelli
MobilchokeSysteme entwickelt wurden. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu
verwenden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die CORE Choke Röhren nur mit kompatiblen Schrotgrößen verwenden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung den Zustand der Choke Röhren auf Beschädigungen oder
Abnutzung.
Verwenden Sie die Choke Röhren nicht mit unzulässigen Munitionstypen, wie z.B. Slugs, außer wo
ausdrücklich erlaubt.
Halten Sie alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen für den Schusswaffengebrauch
ein.
Bewahren Sie die Choke Röhren außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwenden Sie die Choke Röhren nur in den dafür vorgesehenen Schusswaffen.
Achten Sie darauf, dass die Choke Röhren sicher im Lauf Ihrer Waffe befestigt sind, bevor Sie schießen.
Vermeiden Sie es, bei schlechten Lichtverhältnissen oder ungünstigen Wetterbedingungen zu schießen.
Tragen Sie immer Schutzbrille und Gehörschutz während des Schießens.
Informieren Sie sich über die spezifischen Reichweiten und Einsatzmöglichkeiten der einzelnen Choke
Röhren:

Nahbereich (CR/IC): 520 Yards für alle Schrotgrößen
Mittelbereich (MR/MOD): 2035 Yards für BB10
Langstrecke (LR/FULL): 3045 Yards für BB10

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Choke Röhren installieren.
Drehen Sie die Choke Röhre im Uhrzeigersinn in den Lauf, bis sie fest sitzt.
Überprüfen Sie regelmäßig die Choke Röhren auf festen Sitz und Beschädigungen.
Nach dem Schießen reinigen Sie die Choke Röhren regelmäßig, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie die Choke Röhren an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Choke Röhren gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden, bevor Sie sie
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Überprüfen Sie auch regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf
Rückrufinformationen und Sicherheitsupdates.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der richtige Gebrauch Ihrer CORE Choke Röhren von größter
Bedeutung sind. Zögern Sie nicht, bei Fragen oder Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.



CORE CHOKE TUBES FOR BERETTA/BENELLI MOBIL
CORE 12 GA Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the CORE Choke Tubes designed for Beretta and Benelli shotguns. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of your choke tubes. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model before use.
Always handle firearms and related accessories with care and follow all safety protocols.
Keep choke tubes and other firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect choke tubes for wear or damage before each use.
Do not use choke tubes that show signs of damage or wear.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use only approved shot sizes (BB10) in the CORE Choke Tubes.
Do not use slugs in any choke tube other than Close Range/Improved Cylinder (CR/IC).
Be aware of the choke constrictions:

Close Range (CR/IC) is suitable for 520 yards (lead) and 1530 yards (steel).
MidRange (MR/MOD) is suitable for 2035 yards (lead) and 2545 yards (steel).
Long Range (LR/FULL) is suitable for 3045 yards (lead) and 40+ yards (steel).

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure your shooting area is safe and free of obstructions before firing.

Instructions for Installation and Usage
Before installation, ensure your shotgun is unloaded and safe.
To install the choke tube:

Clean the threads of the choke tube and the muzzle of the shotgun.
Handtighten the choke tube into the shotgun's muzzle until secure. Do not overtighten.

To remove the choke tube:
Use a choke tube wrench if necessary.
Turn counterclockwise to loosen and remove the choke tube.

After installation, check that the choke tube is properly secured before each use.
Follow the yardage chart provided on the packaging to select the appropriate choke for your shooting
needs.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Check with local waste management for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the CORE Choke Tubes, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience
with your CORE Choke Tubes. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for choosing CORE
products.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
Consumidor para CORE CHOKE TUBES
Introducción
Gracias por elegir los CORE CHOKE TUBES para Beretta/Benelli. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento excepcional en una variedad de situaciones de caza y tiro. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como instrucciones de
eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los choke tubes fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona los choke tubes antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza únicamente perdigones y cargas recomendadas para cada tipo de choke.
No utilices los choke tubes si están dañados o si no están funcionando correctamente.
Mantén siempre una postura segura y un comportamiento responsable al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado de los choke tubes puede resultar en lesiones graves o daños a la propiedad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cambiar los choke tubes.
No dispares a un objetivo que no esté claramente identificado.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el choke esté bien instalado antes de cada uso.
Utiliza el choke adecuado para el tipo de caza o tiro que realizarás.
Sigue las indicaciones sobre las distancias recomendadas para cada tipo de choke (consultar tabla
en el empaque).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el choke viejo (si aplica) utilizando una llave para choke.
Inserta el nuevo choke en el cañón y gíralo en sentido horario hasta que esté firmemente
asegurado.
Verifica que el choke esté correctamente instalado antes de usar el arma.

Uso:2.

Selecciona el choke adecuado según el tipo de caza o tiro que vayas a realizar:
CR/IC: 520 yardas para plomo, 1530 yardas para acero.
MR/MOD: 2035 yardas para plomo, 2545 yardas para acero.
LR/FULL: 3045 yardas para plomo, 40+ yardas para acero.

Asegúrate de que el tipo de perdigón sea compatible con el choke que estás utilizando.



Instrucciones de Eliminación
Los choke tubes deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No los deseches en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre la correcta eliminación de productos de tiro y accesorios.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto inseguro, asegúrate de
dirigirte a la autoridad competente en tu país. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke CORE
pour Beretta/Benelli
Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke CORE pour Beretta/Benelli. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est important de lire et de comprendre ces
instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état des tubes de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser un tube de choke endommagé ou usé.
Évite de tirer avec des munitions inappropriées pour le tube de choke que tu utilises.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation des Munitions : Assuretoi d'utiliser des munitions compatibles avec la série CORE. Les
tailles de plomb acceptées sont BB10, et les munitions en acier, bismuth, Tungstène/TSS, charges Matrix,
charges Duplex, mélanges et HeviShot peuvent être utilisées dans toutes les chokes de la série CORE.
Identification des Chokes : Chaque choke est marqué pour indiquer son type :

Portée rapprochée (CR/IC)
Portée intermédiaire (MR/MOD)
Longue portée (LR/FULL)

Utilisation des Slugs : Les slugs ne doivent être utilisés qu'avec les chokes de portée rapprochée
(CR/IC).
Distance de Tir : Respecte les distances recommandées pour chaque type de choke :

CR/IC : 520 mètres pour le plomb, 1530 mètres pour l'acier
MR/MOD : 2035 mètres pour le plomb, 2545 mètres pour l'acier
LR/FULL : 3045 mètres pour le plomb, 40+ mètres pour l'acier

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Tube de Choke :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le tube de choke.
Vis le tube de choke dans le canon de l'arme en le tournant dans le sens des aiguilles d'une
montre jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifie que le tube est solidement fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :2.

Charge l'arme avec des munitions appropriées.
Prends position de tir en respectant les règles de sécurité.
Tire en maintenant un bon contrôle de l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les tubes de choke dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement.



Si le produit est défectueux ou ne peut plus être utilisé, suis les procédures de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le point de contact de l'UE pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux profiter de ton expérience de tir
en toute sécurité. Merci de ta confiance dans les tubes de choke CORE pour Beretta/Benelli.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubetti di
Choke CORE per Beretta/Benelli
Introduzione
Grazie per aver scelto i Tubetti di Choke CORE per Beretta/Benelli. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative dell'Unione Europea sulla
sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo i pallini raccomandati per il tipo di choke selezionato.
Non utilizzare il choke con proiettili (slugs) diversi da quelli specificati per il modello CR/IC.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurarsi che l'arma sia scarica quando si installa o si rimuove il choke.
Non tentare di modificare o riparare il choke; contattare un professionista se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Choke:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Utilizzare una chiave per choke per rimuovere il choke esistente, se presente.
Inserire il nuovo choke nel foro del fucile e serrare con la chiave per choke fino a quando non è ben
fissato.
Controllare che il choke sia installato correttamente prima dell'uso.

Utilizzo del Choke:2.

Selezionare il choke appropriato in base alla distanza di tiro e al tipo di pallini.
Verificare la tabella delle distanze sulla confezione per una guida rapida.
Effettuare un test di tiro in un'area sicura per familiarizzare con il comportamento del choke.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire i tubetti di choke nel normale rifiuto domestico.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in metallo e dei materiali pericolosi.
Verificare se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore presso cui è stato



acquistato il prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore.

Si prega di notare che la sicurezza del consumatore è una priorità. Seguire queste istruzioni contribuirà a
garantire un uso sicuro e soddisfacente dei Tubetti di Choke CORE per Beretta/Benelli.



Sikkerhetsinstruksjoner for CORE CHOKE TUBES
FOR BERETTA/BENELLI MOBIL
Introduksjon
Takk for at du valgte CORE CHOKE TUBES FOR BERETTA/BENELLI MOBIL. Denne guiden inneholder viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for trygg bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom all informasjon
før du bruker chokerne.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold chokerne utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadde choker.
Oppbevar chokerne på et tørt og sikkert sted.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun chokerne med godkjente våpenmodeller (Beretta/Benelli).
Unngå å bruke chokerne med ammunisjon som ikke er anbefalt (f.eks. ikke bruk chokerne med slugs
unntatt spesifisert).
Vær oppmerksom på at ulike choker har spesifikke bruksområder; velg riktig choke for type jakt eller
skyting.
Følg anvisningene for avstand og skuddstørrelser nøye for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av choke:1.

Sørg for at våpenet er helt av og sikkert før du begynner.
Skru av den eksisterende choken ved å dreie mot klokken.
Sett inn den nye choken ved å dreie med klokken til den sitter godt.
Kontroller at choken er korrekt installert før bruk.

Bruk av choke:2.

Velg riktig choke basert på avstand og type ammunisjon.
For Nærhold (CR/IC): Bruk for skudd av størrelse 520 meter (kun bly).
For Mellomhold (MR/MOD): Bruk for skudd av størrelse 2035 meter.
For Langhold (LR/FULL): Bruk for skudd av størrelse 3045 meter.

Sikkerhetskontroll:3.

Før hver bruk, sjekk at choken er sikkert festet og i god stand.
Vær oppmerksom på om det er uvanlige lyder eller oppførsel under bruk, og stopp umiddelbart om
nødvendig.

Avfallsinstruksjoner
Chokerne skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Hvis chokerne er skadde eller ikke lenger i bruk, kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for sikker



avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet. De vil kunne gi deg mer informasjon og støtte.

Vennligst vær oppmerksom på at sikkerheten alltid bør være din høyeste prioritet når du bruker jaktutstyr. Takk
for at du følger disse retningslinjene, og ha en trygg og vellykket jaktopplevelse.



CORE CHOKE TUBES FOR BERETTA/BENELLI MOBIL
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa COREsarjan supistimien käyttöohjeisiin! Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
CORE CHOKE TUBES FOR BERETTA/BENELLI MOBIL tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa aseessasi.
Tarkista, että supistimet ovat kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita supistimia.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei siellä ole muita henkilöitä.
Pidä ase aina lukittuna ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että käytät oikeaa haulityyppiä ja kokoja, jotka on arvioitu COREsarjan supistimille.
Käytä supistimia vain niiden määritettyyn käyttötarkoitukseen.
Älä yritä muokata tai korjata supistimia itse.
Vältä ampumasta liian lähellä esteitä, jotka voivat aiheuttaa vaaraa.
Tarkista säännöllisesti supistimien kunto ja vaihda ne tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Valitse haluamasi supistin (esim. #1 Lähietäisyys, #2 Keskietäisyys, #3 Pitkä etäisyys).
Kierrä supistin käsin paikalleen. Varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että supistin on kunnolla asennettu ennen ampumista.

Käyttö:2.

Lataa ase vain ampumapaikalla ja varmista, että se on turvallista.
Käytä supistimia ampumisen aikana ohjeiden mukaisesti.
Seuraa ampumaetäisyyksiä, jotka on ilmoitettu pakkauksessa, ja varmista, että käytät oikeaa
haulityyppiä.
Pidä ase aina turvallisessa asennossa, kun et ammu.

Hävittämisohjeet
Varmista, että kaikki käytetyt supistimet ja muut osat hävitetään ympäristöystävällisesti.
Älä heitä supistimia tai muita aseeseen liittyviä osia tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki



tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja numero, valmiina.

Yhteenveto
CORE CHOKE TUBES FOR BERETTA/BENELLI MOBIL tuotteet on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Noudata aina tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ampumiskokemuksen.
Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteesi kunto ja käytä niitä vain ohjeiden mukaan.



Säkerhetsinstruktioner för CORE CHOKE TUBES
FÖR BERETTA/BENELLI MOBIL
Introduktion
Tack för att du valt CORE CHOKE TUBES FÖR BERETTA/BENELLI MOBIL. Denna produkt är utformad för att ge
mångsidighet och prestanda för både nybörjare och erfarna jägare. För att säkerställa säker användning och
optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara choker och ammunition utom räckhåll för barn.
Använd skyddsutrustning, inklusive hörselskydd och skyddsglasögon, när du skjuter.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten till tillverkaren eller återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast godkända skottstorlekar: BB10 i bly, stål, bismuth, tungsten/TSS, Matrix Loads, Duplex
Loads, blandningar och HeviShot.
SLUGS kan endast användas genom CR/IC.
Var medveten om att olika choketyper är avsedda för olika avstånd:

CR/IC: 520 meter (bly), 1530 meter (stål)
MR/MOD: 2035 meter (bly), 2545 meter (stål)
LR/FULL: 3045 meter (bly), 40+ meter (stål)

Följ alltid avståndsdiagrammet på förpackningen för att välja rätt choke.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.1.
Skruva försiktigt in choketuben i gevärets chockuttag tills den sitter ordentligt.2.
Kontrollera att choken är korrekt installerad genom att dra i den lätt.3.
Välj rätt ammunition baserat på den valda choketypen och avståndet.4.
Följ säkerhetsåtgärderna och riktlinjerna för skytte som anges av lokala myndigheter.5.

Avfallsinstruktioner
Kassera gamla eller skadade choketuber enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.
Undvik att släppa ut produkter i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av CORE CHOKE TUBES FÖR BERETTA/BENELLI
MOBIL, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du valde CORE CHOKE TUBES. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker
och njutbar upplevelse.
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